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POL 1

Przed pierwszym użyciem produktu należy przeczytać uważnie 
instrukcje dot. bezpieczeństwa i zachować je do wykorzystania w 
przyszłości.

1. Produkt nie jest zabawką. Przechowywać w miejscu niedostępnym 
    dla dzieci.
2. Przechowywać produkt z dala od dzieci i zwierząt, aby zapobiec 
    pogryzieniu i połknięciu.
3. Nigdy nie używać razem nowych i starych baterii ani baterii różnego 
    typu. Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy 
    wyjąć z niego baterie. Podczas wkładania baterii do produktu należy 
    zachować prawidłową biegunowość (+/-). Niewłaściwe włożenie 
    baterii może spowodować wybuch. Brak baterii w zestawie.
4. Temperatura pracy i przechowywania produktu wynosi od 0 stopni 
    do 40 stopni Celsjusza. Temperatury niższe lub wyższe niż powyższe 
    mogą wpływać na działanie urządzenia.
5. Nigdy nie otwierać produktu. Dotknięcie podzespołów wewnętrznych 
    może spowodować porażenie prądem. Naprawy lub czynności 
    serwisowe powinny być wykonywane tylko przez wykwalifikowany 
    personel.
6. Nie narażać na działanie wysokich temperatur, wody, wilgoci i 
    promieni słonecznych! 
7. Chronić słuch przed głośnym dźwiękiem. Głośne dźwięki mogą 
    uszkodzić uszy i grożą utratą słuchu.
8. Urządzenie nie jest wodoodporne. W przypadku kontaktu urządzenia 
    z wodą lub ciałami obcymi może dojść do powstania pożaru lub 
    porażenia prądem. W przypadku kontaktu urządzenia z wodą lub 
    ciałami obcymi natychmiast zaprzestać korzystania z urządzenia.
9. Bezpośredni przewód zasilający spełnia funkcję urządzenia 
    odłączającego i jako takie urządzenie musi być stale dostępny. 
    Upewnić się, że gniazdko sieciowe jest łatwo dostępne i wokół niego
     jest wolna przestrzeń.
10. Nie używać z produktem nieoryginalnych akcesoriów, ponieważ 
     może to spowodować nieprawidłowe działanie produktu.

Zasady bezpieczeństwa



POL 2

Radio LED z budzikiem i projektorem zegara CPR-710

A. Zasilanie
B. BRZĘCZYK budzika 1
C. RADIO budzika 1

1. Przycisk „     / AUTOMATYCZNE 
    SKANOWANIE”
2. Przycisk „ZMNIEJSZANIE 
    GŁOŚNOŚCI / BUDZIK 1”
3. Przycisk „ZWIĘKSZANIE 
    GŁOŚNOŚCI / BUDZIK 2”
4. Przycisk „USTAWIENIE 
    WSTĘPNE ZEGARA”
5. Przycisk „ZASYPIANIE / 
    DRZEMKA / ŚCIEMNIANIE”
6. Przycisk „STROJENIE - / 
    GODZINA”
7. Przycisk „STROJENIE + /
    MINUTA”
8. Przycisk „ODWRÓĆ projekcję 
    o 180°”
9. Przycisk „WŁ./WYŁ. projekcję” 

10. KOMORA BATERII 
      ZAPASOWEJ (z tyłu)
      Użyj dwóch baterii „AAA”, 
      aby umożliwić podtrzymywanie 
      ustawienia zegara w razie 
      tymczasowej awarii zasilania.
11. ANTENA (z tyłu)
     Rozciągnij i ustaw antenę 
     tak, by osiągnąć najlepszy 
     odbiór radiowy.
12. PRZEWÓD ZASILAJĄCY 
     (z tyłu)
     Podłącz przewód do gniazda 
     sieciowego o odpowiednim 
     napięciu.
13. PROJEKCJA ZEGARA (z tyłu)
     Obróć, by uzyskać najlepszy 
     kąt widzenia.

D. SEN
E. BRZĘCZYK budzika 2
F. RADIO budzika 2 



Uwaga: Zegar i budziki można ustawiać tylko, 
gdy radio jest wyłączone.

POL 3

Czynność                                Naciśnięcie
USTAWIANIE CZASU

Czynność                                  Naciśnięcie

Czynność                                  Naciśnięcie
Budzik z 
brzęczykiem

Budzik z radiem

Przycisk „VOLUME - / AL.1” (2) w 
przypadku budzika 1 oraz „VOLUME - / 
AL.2” (3) w przypadku budzika 2
Przycisk „VOLUME - / AL.1” (2) w 
przypadku budzika 1 oraz „VOLUME - / 
AL.2” (3) w przypadku budzika 2

Ustawianie czasu

Ustawianie godziny
Ustawianie minut
Potwierdzanie

Długo naciśnij przycisk „PRESET CLOCK”
 (4), aż cyfry zaczną migać.
„TUNING - / HOUR” (6)
„TUNING + / MINUTE” (7)
„PRESET CLOCK” (4)

USTAWIANIE BUDZIKA

WŁĄCZANIE BUDZIKA

Ustawianie 
godziny budzika

Ustawianie 
godziny budzika
Ustawianie 
minut budzika
Potwierdzanie

Przycisk „VOLUME - / AL.1” (2) w przypadku 
budzika 1 oraz „VOLUME - / AL.2” (3) w 
przypadku budzika 2
„TUNING - / HOUR” (6)

„TUNING + / MINUTE” (7)

Przycisk „VOLUME - / AL.1” (2) w 
przypadku budzika 1 oraz „VOLUME - / 
AL.2” (3) w przypadku budzika 2



POL 4

Czynność                                    Naciśnięcie
WYŚWIETLACZ

Zmiana jasności 
wyświetlacza
Projekcja zegara 

Naciśnij długo przycisk „SLEEP / SNOOZE / 
DIMMER” (5), aby zmienić jasność 
wyświetlacza: wysoka, średnia lub 
wyłączona.
Naciśnij przycisk „Projection ON/OFF” (9), 
aby włączyć i wyłączyć. Naciśnij przycisk „
Projection 180° FLIP” (8), aby obrócić 
projekcję. 

Obsługa ogólna
Czynność                                 Naciśnięcie
Włączanie / 
wyłączanie
Automatyczne 
strojenie
Strojenie ręczne

Automatyczne 
zapisywanie stacji 
radiowych
Ręczne zapisywanie 
stacji radiowych

„      / AUTO SCAN” (1)

Naciśnij długo przycisk „TUNING - / 
HOUR” (6) lub „TUNING + / MINUTE” (7).
Naciskaj wielokrotnie przycisk „TUNING - / 
HOUR” (6) lub „TUNING + / MINUTE” (7).
Naciśnij przycisk „      / AUTO SCAN” (1) i 
przytrzymaj go, aby włączyć radio.

Po wybraniu stacji naciśnij długo przycisk 
„PRESET CLOCK” (4). Naciśnij przycisk „
TUNING - / HOUR” (6) lub „TUNING + / 

Wyłączanie budzika

Wyłączanie 
dźwięku/radio 
budzika
Drzemka

Przycisk „VOLUME - / AL.1” (2) w przypadku 
budzika 1 oraz „VOLUME - / AL.2” (3) w 
przypadku budzika 2
„     / AUTO SCAN” (1)

„SLEEP / SNOOZE / DIMMER” (5)



POL 5

MINUTE” (7), aby wybrać numer stacji 
(1–20). Naciśnij przycisk „PRESET 
CLOCK” (4), aby potwierdzić.
Naciskaj wielokrotnie przycisk „PRESET 
CLOCK” (4).
„SLEEP / SNOOZE / DIMMER” (5) 
(10 – 90 min)

Naciśnij przycisk „VOLUME - / 
AL.1” (2) lub „VOLUME + / AL.2” (3).

Przywoływanie 
stacji radiowych
Tryb uśpienia
Zmiana głośności



POL 6

www denver eu. .

Uwaga: wszystkie produkty mogą zostać zmienione bez uprzedzenia. 
Zastrzegamy sobie prawo do błędów i pomyłek w tym podręczniku.

WSZELKIE PRAWA ZASTRZEŻONE. COPYRIGHT DENVER A/S



POL 7

Sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz dołączone baterie zawierają 
materiały, elementy i substancje, które mogą być szkodliwe dla 
zdrowia ludzi i niebezpieczne dla środowiska naturalnego w 
przypadku nieprawidłowego obchodzenia się z takim zużytym 
sprzętem elektrycznym i elektronicznym oraz bateriami.

Urządzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie są oznaczone 
przekreślonym symbolem kosza na śmieci, patrz wyżej. Ten symbol 
oznacza, że zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz 
baterii nie wolno utylizować razem z odpadami komunalnymi, ale 
należy je utylizować osobno.

Użytkownik jest zobowiązany do przekazania zużytych baterii do 
punktu selektywnej zbiórki odpadów. Dzięki temu baterie będą 
poddawane recyklingowi zgodnie z obowiązującymi przepisami i 
w sposób bezpieczny dla środowiska.

We wszystkich miejscowościach wyznaczono punkty selektywnej 
zbiórki odpadów, a także inne miejsca, w których można bezpłatnie 
zostawić zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz baterie. 
Odpady tego rodzaju mogą też być odbierane z gospodarstw 
domowych. Dodatkowe informacje dostępne są w urzędzie 
odpowiedzialnym za usuwanie odpadów.

Denver A/S niniejszym oświadcza, że typ urządzenia CPR-710 jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
denver.eu.Kliknij IKONĘ wyszukiwania na górze strony. Należy 
wprowadzić numer modelu: CPR-710. Następnie należy wyświetlić 
stronę produktu. Dyrektywa dotycząca sprzętu radiowego powinna 
znajdować się w sekcji plików do pobrania.
Zakres częstotliwości pracy:
Maks. moc wyjściowa:

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dania
www.facebook.com/denver.eu

           FM 87.5 – 108MHz
0.5W


